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REPLACEMENT - NOTCHED HOOD EXTENSION PANELS 
Peterbilt 379, 1987 +  

 
***Note: To be used with Panelite standard length 44” cab skirts.  In some cases, previously installed 

cab panels may need to be relocated for best appearance.*** 
 

 
INSTALLATION INSTRUCTIONS:        

 
1. Remove the existing Hood Extension Panel(s) and the mounting bracket at the top of the part. 

2. Position the replacement Hood Extension Panel(s) and check for fit and alignment. 

3. Using the part as a template, mark the 2 mounting holes on the bottom of the cab skirt and the 2 smaller holes 

  on the bottom of the cab panel. 

4. For the holes on the bottom of the cab skirt: 

a. Drill the rear mounting hole with a ¼” drill bit 

b. Drill the front mounting hole with a 3/16” drill bit. 

5. For the holes on the bottom of the Panelite Cab Panel: 

a.  Drill both holes with a 3/16” drill bit. 

6. Attach the part(s) to the truck using the provided ¼”-20 hex bolts, nuts and washers for the top rear mounting 

  hole and lower bracket. Use the ¼” self-tapping fastener for the top front mounting hole. Use the #8 machine 

  screws, nuts, and washers to attach the Hood Extension Panel to the Cab Panel. Only snug the bolts for now. 

7. When the fit and alignment is acceptable, securely tighten all mounting hardware. 
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PANNEAUX DE REMPLACEMENT D’EXTENSION DE CAPO – STYLE CRANTÉ 
Peterbilt 379, 1987 +  

 
*** Remarque : Ce panneau d’extension de capot estpourêtre utilisé avec les panneaux de cabine 

Panelite longueur standard 44". Dans certains cas, des panneaux de cabine need to précédemment 
installés peuvent devoir être déplacé pour une meilleure apparence. *** 

 
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION: 

 
1. Retirez le ou les panneaux d’extension de capot existant(s) et le support de fixation en haut de la pièce. 

2. Position the replacement Hood Extension Panel(s) and check for fit and alignment. 

3. En utilisant le cadre comme gabarit, marquez les 2 trous de fixation sur le bas de la jupe de cabine et les 2 plus petits 

  trous au bas du panneau de la cabine. 

4. Pour les trous sur le bas de la jupe de cabine : 

a. Percez le trou de fixation arrière avec une mèche de 1/4". 

b. Percez le trou de fixation avant avec une mèche de 3/16". 

5. Pour les trous de la partie inférieure du panneau de cabine Panelite: 

a.  Percez les deux trous avec une mèche de 3/16". 

6. Fixez la pièce(s) au camion à l'aide des boulons à tête hexagonale de 1/4"-20, écrous et rondelles pour le trou supérieur 

  arrière et le support inférieur. Utilisez la fixation auto-taraudeuse de ¼” pour le trou de fixation” supérieur avant. 

  Utilisez les vis d’assemblage # 8 boulons, écrous et rondelles pour fixer le panneau d'extension de capot au panneau de 

  cabine. Serrez légèrement les boulons seulement pour l'instant. 

7. Lorsque l'ajustement et l'alignement est acceptable, serrez fermement toutes les fixations.  
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PANELES DE REPUESTO DE EXTENSION DE CAPÓ – ESTILOS CON MUESCAS 
Peterbilt 379, 1987 +  

 
*** Nota: este panel de extension del capo está diseñado para ser usado con paneles de cabina de largo 

estándar de 44” Panelite.  En algunos casos, paneles de cabina previamente instalados podrían 
necesitar ser re-localizados para una mejor apariencia*** 

 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN: 
 
1. Remover el panel(es) de extensión de capó existente y el soporte de montaje hasta arriba del repuesto. 

2. Coloque el repuesto de panel(es) de extensión de capó y revise que quepa y esté alineado. 

3. Usando el repuesto como plantilla, marque los 2 agujeros de montaje hasta abajo de la falda de la cabina y los dos 

  agujeros más pequeños hasta abajo del panel de la cabina.  

4. Para los agujeros en la parte baja de la falda de la cabina: 

a. Perfore el agujero de montaje trasero con una broca de ¼”. 

b. Perfore el agujero de montaje frontal con una broca de 3/16”. 

5. Para los agujeros en la parte baja del panel de cabina Panelite: 

a. Perfore ambos agujeros con una broca de 3/16”. 

6. Junte los repuestos al camión usando los tornillos hexagonales de ¼”-20, arandelas y tuercas provistas para el agujero de 

  montaje superior trasero y para el soporte inferior.  Use el soporte auto adherible de ¼” para el agujero superior frontal.  

  Use tornillos de máquina #8, arandelas y tuercas para asegurar el Panel de Extensión del Capó. Solo apriete levemente los 

  tornillos por el momento. 

7. Cuando el ajuste y la alineación es acceptable, apriete de forma segura todos los accesorios de montaje. 

 


